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1Cr 15, 12-20 1 Corinthians 15:12-20

Néu chi vi doi ndy ma chiing ta trong cay vao Chua Kitd, thi ching ta 1a nhitng nguoi dang

thwong nhét trong muén loai (1Cr 15,19)

Our decision to live as Christians makes no
sense without the resurrection. That seems to
be Paul’s main point in today’s first reading.
He was answering a dispute in the Corinthian
church, where some doubted the reality of a
bodily resurrection at the end of time. Now, as
a former Pharisee, Paul would have already
believed in the resurrection. But since the
moment of his conversion, he staked his life on
it, literally.

That’s because life as a disciple can be hard.
Surely Paul and the other apostles understood
that. They had been beaten, jailed,
shipwrecked, and faced with various other
dangers. But Paul didn’t shrink from any of it
precisely because he knew that Jesus had been
raised from the dead. And since Jesus was
raised, Paul believed that he, too, would be
raised up with Christ. Knowing that something
greater awaited him enabled him to persevere
no matter what he experienced. If he had
endured all of this without any hope of an
afterlife—in other words, if Jesus hadn’t been
raised—we would all be “the most pitiable
people” (1 Corinthians 15:19).

Of course, we know that isn’t the case: Jesus is
risen, and our lives are filled with hope! We
experience the happiness of knowing Jesus’
presence and his power to forgive our sins. We
see him reconciling troubled relationships and
sustaining us in our efforts to be holy. These
are all good things. But all the good we
experience on earth is just a glimpse, a mere
foreshadowing, of the good to come when we

Quyét dinh séng doi sdng Kitd hiru cua ching
ta s& vo nghia néu khong c6 su phuc sinh. D6
dudng nhu 1a diém chinh ma Phao-16 mudn
nhdn manh trong bai doc tha nhat hém nay.
Ong dang tra loi mot cudc tranh luan trong hoi
thanh Co-rin-td, noi mot s6 ngudi nghi ngo vé
su that caa su phuc sinh than thé vao thoi sau
hét. LA mot ngudi Pha-ri-séu true day, Phao-
16 han di tin vao sy phuc sinh. Nhung ké tir khi
hoan cai, ong da dat cuoc ca cudc doi minh
vao diéu dé, theo nghia den.

D6 1a boi vi cudc séng cia mot mon dé cd thé
kho khan. Chac chan Phao-16 va céc tong db
khac hiéu diéu dé. Ho dd bi danh déap, bo tu,
dam tau va doi mat véi nhiéu nguy hiém khéc
nhau. Nhung Phao-16 khdng hé nao nung trudc
bat cir diéu gi chinh vi dng biét rang Chua
Giésu da song lai tir c8i chét. Va vi Chia Giésu
da song lai, Phao-18 tin rang 6ng ciing s& duoc
song lai véi Chua Kitd. Biét rang didu gi d6 vi
dai hon dang cho dgi minh da gitp ong kién tri
bat ké diéu gi 6ng trai qua. Néu Chua Giésu
phai chiu dung tit ca nhimg diéu nay ma
khong c6 hy vong vé cudc séng sau khi chét—
noi cach khac, néu Chla Giésu khong song
lai—thi tat ca ching ta s& 1a “nhimg nguoi
dang thuong nhéat” (1Cr 15,19).

Di nhién, ching ta biét rang diéu d6 khong
dung: Chta Giésu dd song lai, va cudc séng
cua ching ta tran day hy vong! Chung ta trai
nghiém niém hanh phuc khi biét sy hién dién
cua Chia Giésu va quyén ning tha thtr toi 15
cua Ngai. Ching ta thdy Ngai hoa giai nhiing
mdi quan hé rac rdi va nang d& ching ta trong
nd lyc séng thanh thién. T4t ca nhimg diéu nay
déu tét dep. Nhung tit ca nhimg diéu tét dep
ma chlng ta trai nghiém trén trai dét chi 1a mot
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stand in the fullness of God’s presence.

Everything hinges on the resurrection! Jesus
has conquered death and sin. He has made us
sons and daughters of God and has destined us
for eternal life.

You have a home in heaven. Let that truth
change the way you approach the challenges of
this life, both small and large. Let it move you
to stake your life on the resurrection. Try
looking beyond “this life only,” and hunger for
more of heaven each day!

“Lord Jesus, I long to be with you in heaven. I
place my hope in you!”

thoang nhin, mét su béo truéc vé nhiing diéu
tot dep s€ dén khi chung ta diing trong su hién
dién tron ven cua Thién Chua.

Moi thir déu phu thudc vao su phuc sinh! Chua
Giésu da chién thang su chét va toi 16i. Ngai di
bién ching ta thanh con trai va con gai cua
Thién Chla va da dinh san cho chlng ta su
séng doi doi.

Ban c6 mot ngdi nha trén thién dang. Hay dé 18
that d6 thay ddi cach ban ddi mat véi nhiing
ther théch trong cudc séng nay, du nho hay 16n.
Hay dé no thac day ban dit tron cudc doi minh
vao su phuc sinh. Hay c¢6 gang nhin xa hon
"chi cudc séng nay" va khao khat thién dang
nhiéu hon mdi ngay!

Lay Chua Gi€su, con khao khat duoc ¢ cung
Chua trén thién dang. Con dat niem hy vong
noi Chua!

Lc 8, 1-3 Luke 8:1-3

Ba Gioanna, ve cia v 6ng Khuda quan Iy ciia vua Hérédé... da ldy caa cai minh ma gidp

d6 Pire Giésu va cac mon dé (Lc 8,3)

We don’t know much about Joanna, but we can
glean a few things from today’s Gospel. It’s
likely that she was well-off. Her husband,
Chuza, was Herod’s steward, which means he
managed all of Herod’s assets and property—a
well-paying, important job to be sure. Joanna
seemed to be a rather enterprising, independent
woman herself. At least she was independent
enough to spend her money supporting Jesus in
his ministry.

So imagine this wealthy, self-sufficient woman
making the transition from a comfortable home
to life on the road. Imagine her giving up the
security of her own bed and sleeping under the
stars instead. Imagine her giving up her own
servants and instead devoting herself to serving

Chung ta khong biét nhiéu vé ba Gioanna,
nhung chung ta ¢ thé thu thap dugc mot vai
diéu tir Tin ming hdm nay. C6 vé nhu ba kha
gia. Chong ba, 6ng Khuda, 1a nguoi quan ly
cta Hérodeé, co nghia 14 ong quan ly tat ca cua
cai va tai san ciia Hérodé - mot cong viéc quan
trong duoc tra luong cao. Ban than ba Gioanna
duong nhu 1a mot nguoi phu nit déc lap, dam
nghi dam lam. ft nhat thi ba ciing du doc lap dé
chi tién ang ho Chlia Giésu trong st mang cua
Ngai.

Vi vay, hay tudng tugng nguoi phu nit giau co,
tu 1ap nay dang thuc hién qua trinh chuyén doi
tir mot ngdi nha tién nghi sang cudc séng lang
thang trén duong. Hay tuong tuong ba tur bo su
an toan trén chiéc giwong caa chinh minh va
thay vao do la ngu dudi nhirng vi sao. Hay
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Jesus. Imagine too the risk she was taking.
Remember, it was Herod, her husband’s
employer, who had arrested Jesus’ kinsman
John and had him beheaded. It was Herod who
was fascinated by Jesus and who ultimately
would hand him over to Pilate. How would
Jesus’ other disciples react to her joining their
ranks?

But Joanna was so moved by Jesus that she
willingly embraced a difficult and dangerous
life in order to follow him. She had already
experienced his healing touch (Luke 8:3), but it
wasn’t enough just to be restored and set free.
She wanted to learn from him. She wanted to
know God the way he did. She probably had
many opportunities to go back and resume her
old life, but she remained steadfast. Even when
the disciples deserted Jesus in Gethsemane,
Joanna stayed; she was one of a very small
number of disciples who followed him all the
way to Calvary (23:55).

In a way, we are all like Joanna. We may not
want to give up our comfort in order to pray or
to help the people around us. We may feel ill-
equipped to be a true disciple. We may feel as
if we don’t fit in. But as Jesus welcomed
Joanna and made a place for her, he will do the
same for you. You might tell him, /¢’s hard to
follow you, but he responds, I know; let me
help you. You might say, I don 't belong, but he
answers, You are always welcome in my house.
Always.

“Jesus, thank you for welcoming me as your
disciple.”

tuong tuong ba tir bé nhitng nguoi hau coa
minh va thay vao d6 dang minh dé phuc vu
Chua Giésu. Hay tuong tugng ca rai ro ma ba
dang chap nhan. Hay nhé rang, chinh Hérode,
cha cua chéng ba, di bit Gioan, ba con ho
hang cua Chiia Giésu va dem chém dau. Chinh
Hérodé da bi thu hat bai Chia Giésu va cudi
cung s€ giao Ngai cho Philato. Cac mon dé
khac cua Chla Giésu s& phan ng thé nao khi
ba gia nhap hang ngii ctia ho?

Nhung ba Gioanna cam dong truéc Chla
Giésu dén ndi ba sin sang chap nhan cudc sbng
kho khian va nguy hiém dé di theo Ngai. Ba
Gioanna da cam nghiém su chira lanh cua Ngai
(Lc 8,3), nhung chi can duoc phuc hdi va ty do
thoi 1a chua da. Ba mudn hoc hoi tir Ngai. Ba
mubn biét Thién Chaa theo cach Ngai da lam.
C6 I& ba con nhiéu co hoi quay lai 1am lai cudc
doi cii nhung ba van kién dinh. Ngay ca khi
cic mon dé bo Chua Giésu ¢ vuon
Ghétsémani, thi ba Gioanna van ¢ lai; ba la
mot trong sé rat it cac mon dé da theo Ngai dén
tan doi Canvé (23,55).

Theo mot cach nao d6, tit ca chung ta déu
gibng ba Gioanna. Ching ta c6 thé khdng
mudn tir bé su thoai mai cia minh dé cau
nguyén hoic dé gitp d& nhimg ngudi xung
quanh. Chlng ta c6 thé cam thiy khong du
trang bi dé tré thanh mot mon dé chan chinh.
Chilng ta cd thé cam thay nhu thé ching ta
khong phu hgp. Nhung khi Chta Giésu chao
d6n ba Gioanna va danh mot chd cho ba, Ngai
s& lam diéu tuong ty cho ban. Ban c6 thé noi
v6i Ngai rang: Thdt khé dé di theo Chia,
nhung Ngai dap lai: Ta biét; hday dé Ta gilp
con. Ban c6 thé nbi: nhung con khéng thuéc vé
Chua, nhung Ngai tra 10i: Con luén dwoc chao
don trong ngdéi nha cua Ta. Ludn ludn.

Lay Chua Giésu, con cam on Chua da chao
don con lam mon dé cua Chla.
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